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Descripción y objetivos del curso 

Análisis de la planificación lingüística como disciplina autónoma nacida del contacto de la sociolingüística con la politología 

y la adquisición de lenguas. Esas disciplinas no se pueden disociar de la voluntad de intervención reguladora sobre la 

diversidad lingüística en un territorio y sus vínculos con la política. El seminario repasa los diferentes tipos de políticas y 

planificaciones lingüísticas, haciendo énfasis en los diferentes países y regiones de Europa, Asia, África y las Américas, en 

el contexto histórico de la colonización y de la descolonización. Se tratarán conceptos como la diferencia entre política y 

planificación lingüísticas, los derechos lingüísticos y el estatus jurídico de diferentes lenguas en diferentes territorios y sus 

repercusiones, los diferentes elementos y etapas en la planificación de estatus, la planificación de corpus y la planificación 

de adquisición. 

 

Libros de texto 

Ricento, Thomas (Ed.). 2006. An Introduction to Language Policy: Theory and Method. Blackwell Publishing. 
1Wright, Sue. 2016. Language Policy and Language Planning: From Nationalism to Globalisation (2nd edition). London 

and New York: Palgrave MacMillan. 

+ artículos y capítulos en la Bibliografía.  

 
1 solo capítulos 4, 10, 11 y 12. 

Evaluación 

 Exámenes parciales           (2) 40% 

 Presentaciones orales     (2) 20% 

 Proyecto de investigación    (1) 30% 

 Participación y asistencia    10% 

 

Sistema de calificación 

 100-90: A; 89-80: B; 79-70: C; 69-60: D; 59-0: F 

 

Estrategias instruccionales 

 Conferencias y discusión de las lecturas 

 Análisis de materiales lingüísticos 

 Trabajos en grupo 

 Presentaciones orales 

 

Presentación oral y proyecto de investigación 

El estudiante seleccionará un capítulo o artículo en la bibliografía y dirigirá la discusión sobre el tema en el salón de clase. 

Para efectos de la presentación oral, el alumno informará a la clase el propósito de su presentación, la teoría que examina, 

los resultados que presenta, el análisis de los datos. Para el trabajo final, cada estudiante puede entregar una versión escrita 

de su presentación en la que ampliara la discusión con la ayuda de otros artículos y libros relacionados con el tema escogido. 

También, puede escoger otro tema relacionado con política y planificación lingüística, después de haberlo discutido con el 

profesor. 

 

Bosquejo temático 

Semana Temas 

(1)  Introducción: Definiciones y conceptos básicos  

Lecturas:  Ricento 2006: capítulo 1 (por el profesor) 
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(2) Marcos teóricos y modelos de analisis 

  Lecturas:  Ricento 2006: capítulo 2 (por el profesor) 

 

(3)  Política lingüística: consideraciones económicas y ethnográficas  

  Lecturas: Ricento 2006: capítulos 5 y 9 (estudiantes) 

     

(4)  Analisis geolinguistica y analisis psicosocial  

  Lecturas: Ricento 2006: capítulos 11 y 12 (estudiantes)  

 

(5)  Identidad nacional y derechos de las minorias lingüísticas  

  Lecturas: Ricento 2006: capítulos 13 y 14 (estudiantes) 

 

(6)  Primer examen parcial 

 

(7)  Derechos humanos lingüísticos y la Educación en las comunidades minoritarias 

  Lecturas: Ricento 2006: capítulos 15 y 16 (estudiantes) 

 

(8)  El desplazamiento lingüístico y el imperialismo lingüístico  

  Lecturas: Ricento 2006: capítulos 17 y 19 (estudiantes) 

 

(9) La revitalización de lenguas minoritarias: herramientas y contextos sociolingüísticos y políticos 

  Lecturas: Wright 2016: capítulo 10 (p. 225-271) (por el profesor) 

 

(10)  Lenguas en peligro 

  Lecturas: Wright 2016: capítulo 12 (p. 272-313) (por el profesor) 

 

(11) Estudios de casos: Tanzania e Indonesia (descolonización) y Catalunya y País Vasco (lenguas 

minoritarias) 

 Lecturas: Wright 2016: capítulos 4 y 11 (estudiantes o profesor) 

 

(12) Estudio de caso: la lengua de los Pirahas en Brasil (artículos y cortometraje) 

 Lectura: Everett 2005 y Everett 2009 (por el profesor) 

 

(13-14) Estudios de casos: Presentaciones orales 

  Lecturas:  artículos y capítulos escogidos en la bibliografía (estudiantes) 

 

(15)  Segundo examen parcial y entrega del trabajo final 

 

ACOMODO RAZONABLE 

 

“Los estudiantes que reciben servicios de Rehabilitación Vocacional deben comunicarse con el(la) profesor(a) al inicio del 

semestre para planificar el acomodo razonable y equipo necesario conforme a las recomendaciones de la Oficina de Asuntos 

para las Personas con Impedimento (OAPI) del Decanato de Estudiantes. También aquellos estudiantes con necesidades 

especiales que requieran algún tipo de asistencia o acomodo deben comunicarse con el(la) profesor(a).” 

 

INTEGRIDAD ACADÉMICA 

 

Según el artículo 6.2 del Código de Conducta Estudiantil, toda forma de deshonestidad académica estará sujeta a sanciones 

disciplinarias. La deshonestidad académica se define así: “Toda forma de deshonestidad o falta de integridad académica, 

incluyendo, pero sin limitarse a, acciones fraudulentas, la obtención de notas o grados académicos valiéndose de falsas o 

fraudulentas simulaciones, copiar total o parcialmente la labor académica de otra persona, plagiar total o parcialmente el 

trabajo de otra persona, copiar total o parcialmente las respuestas de otra persona a las preguntas de un examen, haciendo o 

consiguiendo que otro tome en su nombre cualquier prueba o examen oral o escrito, así como la ayuda o facilitación para 

que otra persona incurra en la referida conducta.” 

Código de conducta estudiantil, Universidad de Puerto Rico, diciembre de 2010. 
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relacionado con la planificación lingüística en un país especifico) 
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